
 

 

Выражение лица Гу Яньвэй мгновенно изменилось, а Хуан Мэйсян тяжело фыркнул. Они не
знали, как реагировать!

 

- Я...

 

Гу Руочу уже собралась заговорить, когда Хо Наньчэнь нежно прижал указательный палец к ее
губам. Один взгляд в его глаза и она потеряла себя.

 

Они были такими глубокими.

 

- Тсс, теперь я все знаю. Эти отвратительные женщины никогда не полезут ко мне в постель.
Она только для тебя.

 

Его голос был завораживающим и мягким. Она никогда раньше не слышала таких прекрасных
слов.

 

Никто никогда не защищал ее так, как сейчас. Толпа также никогда не видела молодого
мастера Хо таким. Они не могли отвести взгляд.

 

Гу Руочу закрыла глаза и крепко обняла его. Больше она не произнесла ни слова.



 

Она перенесла много унижений из-за него, но именно ради таких моментов она была готова
вытерпеть все.

 

Глаза Гу Яньвэй и Хуан Мэйсяна стали еще уродливее. Хуан Мэйсян держала руки на талии и
взревела: - Ты несчастный человек! Ты играл с моей дочерью, но все еще хочешь создать образ
хорошего человека? Ни за что!

 

Хо Наньчэнь окинул ее холодным взглядом. Хуан Мэйсян была так напугана его холодной
аурой, что сделала шаг назад. Ее ноги дрожали.

 

Это было слишком страшно. Выражение его лица было как у Асуры.

 

- Я провел с женой всю ночь. Играю со твоей дочерью? Неужели я выгляжу так, будто она мне
нравится? - Хо Наньчэнь сузил глаза и обращал внимание только на Гу Руочу.

 

- Брат Наньчэнь, не надо меня запугивать. Я уверена, что это был ты прошлой ночью.

 

Гу Ли посмотрела на него с восхищением, вспомнив, как он прикасался к ней прошлой ночью.
Его голос был таким приятным, и воспоминание о его теплом теле вызвало у нее радостное
чувство.

 

В будущем она будет иметь его открыто!

 



- Мой муж уже сказал тебе, что это был не он, так что это определенно был не он. - Гу Руочу
крепко сжала его палец и почувствовала уверенность в своем сердце. - Ты обвиняешь моего
мужа с такими скудными доказательствами?

 

- Как мы можем слушать однобокий рассказ Хо Наньчэня в таком серьезном деле? - Возразила
Гу Яньвэй тоном "око за око".

 

- Даже если и так, я не могу слушать однобокие обвинения твоей кузины! - Быстро возразила
Гу Жучу, и атмосфера мгновенно стала напряженной.

 

- Довольно! Я уверен, что вчера вечером это был брат Наньчэнь. Гу Руочу, как ты могла быть
такой глупой? Он лжет тебе! Человек, с которым я спала прошлой ночью был Хо Наньчнь!

 

Гу Ли не могла вынести такого унижения. Она стиснула зубы и посмотрела на Хо Наньчэня: -
Значит, ты просто лицемер, который притворяется честным перед людьми! Если я
действительно беременна твоим ребенком, я тоже его рожу. Ты всегда будешь биологическим
отцом ребенка! Гу Руочу, с другой стороны, бесплодная сучка, которая никогда не родит!

 

Последняя фраза была очень вульгарной и привлекла внимание присутствующих гостей. Они
тут же почувствовали отвращение. По сравнению с молодой госпожой, у Гу Ли не было
никаких манер.

 

- О, ты очень гордишься собой. - Гу Руочу холодно рассмеялась. - Каждая женщина может
иметь ребенка. Это только вопрос времени, когда он у меня появится. Однако Наньчэнь
сочувствует моему молодому возрасту. Вы рассуждаете о том, чтобы завести ребенка еще до
даты его рождения. Давай поговорим об этом, когда ты будешь беременна.

 



Наконец Хо Наньчэнь взглянул на нее, и в его глазах промелькнуло отвращение: - Даже если
ты беременна, даже не думай вешать на меня этого ублюдка.

 

- Брат Наньчэнь, неужели ты не признаешь этого? - Гу Ли был потрясена. - Неужели тебе так
трудно признаться, что ты любишь меня? Я могу отказаться от своего статуса, если ты
признаешь, что хочешь меня, потому что я у тебя в сердце. Я могу сделать шаг назад для тебя!
Если я тебе не нравлюсь, зачем я тебе нужена? Брат Наньчэнь, твое сердце не может лгать!
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